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msgid "No PDF document has been selected"
msgstr "Neviens PDF dokuments nav atlasīts"

msgid "Extract"
msgstr "Izvilkt"

msgid "Extract pages from PDF documents."
msgstr "Izvilkt lappuses no PDF dokumentiem."

msgid "File names settings"
msgstr "Datņu nosaukumu iestatījumi"

msgid "Extract settings"
msgstr "Izvilkšanas iestatījumi"

msgid "Output settings"
msgstr "Izvades iestatījumi"

msgid "Pages to extract (ex: 2 or 5-23 or 2,5-7,12-)"
msgstr "Lappuses, ko izvilkt (piem. 2 vai 5-23, vai 2,5-7,12-)"

msgid "Invalid page ranges"
msgstr "Nederīgi lappušu diapazoni"

msgid "Extract pages:"
msgstr "Izvilkt lappuses:"

#, java-format
msgid "Installing theme {0}."
msgstr ""

#, java-format
msgid "Started in {0}"
msgstr ""

msgid "Closing PDFsam..."
msgstr ""

msgid "Log register"
msgstr ""

msgid "Copy"
msgstr ""

msgid "Clear"
msgstr "Notīrīt"

msgid "Select all"
msgstr ""

msgid "Save log"
msgstr ""

msgid "Select where to save the log file"
msgstr ""

msgid "About"
msgstr ""

msgid "Premium features"
msgstr ""

msgid "Close"
msgstr ""

msgid "Modules"
msgstr ""

msgid "Subscribe to the official news feed"
msgstr ""

msgid "Environment"
msgstr ""

msgid "Vendor: %s"
msgstr ""

msgid "Java runtime path: %s"
msgstr ""

msgid "JavaFX runtime version %s"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Max memory {0}"
msgstr ""

msgid "Copy to clipboard"
msgstr ""

msgid "Support"
msgstr ""

msgid "Bug and feature requests"
msgstr ""

msgid "Documentation"
msgstr ""

msgid "Contribute"
msgstr ""

msgid "Fork PDFsam on GitHub"
msgstr ""

msgid "Translate"
msgstr ""

msgid "Donate"
msgstr ""

msgid "Social"
msgstr ""

msgid "Follow us on Twitter"
msgstr ""

msgid "Like us on Facebook"
msgstr ""

msgid "Log register rows:"
msgstr ""

msgid "Maximum number of rows displayed by the Log register"
msgstr ""

msgid "Language:"
msgstr ""

msgid "Set your preferred language (restart needed)"
msgstr ""

msgid "Startup module:"
msgstr ""

msgid "Set the module to open at application startup (restart needed)"
msgstr ""

msgid ""
"Usage statistics are used to populate the modules quick bar on the left with "
"the most used and most recently used modules."
msgstr ""

msgid "Manually selected"
msgstr ""

msgid ""
"Automatically set the destination directory to the selected PDF document "
"directory"
msgstr ""

msgid "Clear usage statistics"
msgstr ""

msgid "Appearance"
msgstr ""

msgid "Behavior"
msgstr ""

msgid "Workspace"
msgstr ""

msgid "Output"
msgstr ""

msgid "Check for updates now"
msgstr ""

msgid ""
"Select a directory where documents will be saved and loaded by default"
msgstr ""

msgid "Select a directory"
msgstr ""

msgid ""
"Select a previously saved workspace that will be automatically loaded at "
"startup"
msgstr ""

msgid "Select a workspace"
msgstr ""

msgid "Default working directory:"
msgstr ""

msgid "Load default workspace at startup:"
msgstr ""

msgid "Dashboard"
msgstr ""

msgid "Check for updates at startup"
msgstr ""

msgid ""
"Set whether new version availability should be checked on startup (restart "
"needed)"
msgstr ""

msgid "Check for news at startup"
msgstr ""

msgid ""
"Set whether the application should check for news availability on startup "
"(restart needed)"
msgstr ""

msgid "Enabled PDF compression"
msgstr ""

msgid "Set whether \"Compress output file\" should be enabled by default"
msgstr ""

msgid "Overwrite files"
msgstr ""

msgid ""
"Set whether \"Overwrite if already exists\" should be enabled by default"
msgstr ""

msgid "Play alert sounds"
msgstr ""

msgid "Turn on or off alert sounds"
msgstr ""

msgid "Store passwords when saving a workspace file"
msgstr ""

msgid ""
"If an encrypted PDF document has been opened with a password, save the "
"password in the workspace file"
msgstr ""

msgid "Show donation window"
msgstr ""

msgid ""
"Turn on or off the notification appearing once in a while and asking the "
"user to support PDFsam with a donation"
msgstr ""

msgid "Show premium features"
msgstr ""

msgid ""
"Set whether the application should fetch and show premium features "
"description in the modules dashboard"
msgstr ""

msgid "Ask for a confirmation when clearing the selection table"
msgstr ""

msgid ""
"Set whether the application should ask for a confirmation when clearing the "
"selection table"
msgstr ""

msgid "Use the selected PDF document directory as output directory"
msgstr ""

msgid "Save default workspace on exit"
msgstr ""

msgid "If a default workspace is set, save it on application exit"
msgstr ""

msgid "Maximum number of rows mast be a positive number"
msgstr ""

msgid "Generate high quality thumbnails (slower)"
msgstr ""

msgid "Size in px:"
msgstr ""

msgid "Library used to generate thumbnails"
msgstr ""

msgid "Thumbnails creator:"
msgstr ""

msgid "Settings"
msgstr ""

msgid "Drag and drop PDF files or directories containing PDF files"
msgstr ""

msgid "No PDF found"
msgstr ""

msgid "What's new"
msgstr ""

msgid "Yes"
msgstr ""

msgid "No"
msgstr ""

msgid "Confirm clearing"
msgstr ""

msgid "Do you confirm?"
msgstr ""

msgid "Clear the module settings"
msgstr ""

msgid "Clear the selection table"
msgstr ""

msgid "Open with"
msgstr ""

msgid "Select the task to perform on the following files"
msgstr ""

msgid "Directory not empty"
msgstr ""

msgid "The selected directory is not empty"
msgstr ""

msgid "What would you like to do in case of files with the same name?"
msgstr ""

msgid "Overwrite"
msgstr ""

msgid "Rename"
msgstr ""

msgid "Skip"
msgstr ""

msgid "Cancel"
msgstr ""

msgid "Don't overwrite existing file"
msgstr ""

msgid "Overwrite confirmation"
msgstr ""

msgid "A file with the given name already exists"
msgstr ""

msgid "What would you like to do?"
msgstr ""

msgid "Non existing directory"
msgstr ""

msgid "The selected output directory does not exist"
msgstr ""

msgid "Do you want to create it?"
msgstr ""

msgid "Subdirectories"
msgstr ""

msgid "Subdirectories have been found"
msgstr ""

msgid "Do you want to add PDF files found in subdirectories?"
msgstr ""

msgid "Task failed"
msgstr ""

msgid "PDFsam can try to overcome the failure"
msgstr ""

msgid ""
"It may result in PDF files with partial or missing data, proceed anyway?"
msgstr ""

msgid "Summary"
msgstr ""

msgid "Keywords"
msgstr ""

msgid "Document details"
msgstr ""

msgid "Invalid parameters"
msgstr ""

msgid ""
"Input parameters are invalid, open the application messages for details."
msgstr ""

msgid "Access denied"
msgstr ""

#, java-format
msgid ""
"Unable to access \"{0}\", please make sure you have write permissions or "
"open the application messages for details."
msgstr ""

#, java-format
msgid "You performed {0} tasks with PDFsam, did it help?"
msgstr ""

msgid "Give something back"
msgstr ""

msgid "PDFsam worked hard!"
msgstr ""

msgid "Spread the word!"
msgstr ""

#, java-format
msgid "PDFsam {0} is available for download"
msgstr ""

msgid "Download"
msgstr ""

msgid "New version available"
msgstr ""

msgid "You are running the latest version of PDFsam Basic"
msgstr ""

msgid "No update"
msgstr ""

msgid "Open"
msgstr ""

msgid "E_xit"
msgstr ""

msgid "_Settings"
msgstr ""

msgid "Application messages"
msgstr ""

msgid "_Modules"
msgstr ""

msgid "_Workspace"
msgstr ""

msgid "_Load"
msgstr ""

msgid "_Save"
msgstr ""

msgid "Recen_ts"
msgstr ""

msgid "_Clear recents"
msgstr ""

msgid "Select the workspace file to save"
msgstr ""

msgid "Select the workspace to load"
msgstr ""

msgid "Split by bookmarks"
msgstr ""

msgid ""
"Split a PDF document at bookmarked pages by specifying a bookmark level."
msgstr ""

msgid "Select or drag and drop the PDF you want to split"
msgstr "Atlasiet vai ievelciet PDf dokumentu, ko vēlaties sadalīt"

msgid "Split settings"
msgstr "Dalīšanas iestatījumi"

msgid "Regular expression the bookmark has to match"
msgstr ""

msgid "Split at this bookmark level:"
msgstr ""

msgid "Matching regular expression:"
msgstr ""

msgid "A regular expression the bookmark text has to match"
msgstr ""

msgid ""
"Example: use .*Chapter.* to match bookmarks containing the word \"Chapter\""
msgstr ""

msgid "Invalid bookmarks level"
msgstr ""

msgid "Show errors"
msgstr ""

msgid "Run"
msgstr "Palaist"

msgid "Requested"
msgstr ""

msgid "Completed"
msgstr ""

msgid "Failed"
msgstr ""

msgid "Running"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Running {0}%"
msgstr ""

msgid "The selected PDF document is invalid"
msgstr ""

msgid "Select the PDF file"
msgstr ""

msgid "_Select PDF"
msgstr ""

msgid "_Clear"
msgstr ""

msgid "Clear all settings"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Pages: {0}, PDF Version: {1}"
msgstr ""

msgid "Loading..."
msgstr ""

msgid "Document properties"
msgstr ""

msgid "Remove"
msgstr "Aizvākt"

msgid "Set destination"
msgstr ""

msgid "Open Folder"
msgstr ""

msgid "Enter the user password"
msgstr ""

msgid "Unlock"
msgstr ""

msgid "Drag and drop PDF files here"
msgstr ""

msgid "Set as range for all"
msgstr ""

msgid "Move to Top"
msgstr ""

msgid "Move Up"
msgstr "Pārvietot uz augšu"

msgid "Move Down"
msgstr "Pārvietot lejup"

msgid "Move to Bottom"
msgstr ""

msgid "Duplicate"
msgstr ""

msgid "Size"
msgstr ""

msgid "Modified"
msgstr ""

msgid "Name"
msgstr ""

msgid "Add documents to the table"
msgstr ""

msgid "_Add"
msgstr ""

msgid "PDF list from _text/csv file"
msgstr ""

msgid "Select pdf documents to load"
msgstr ""

msgid "Select a text or CSV file to load"
msgstr ""

msgid "Removes selected documents"
msgstr ""

msgid "_Remove"
msgstr ""

msgid "Removes every document"
msgstr ""

msgid "C_lear all settings"
msgstr ""

msgid "Moves up selected documents"
msgstr ""

msgid "Move _Up"
msgstr ""

msgid "Moves down selected documents"
msgstr ""

msgid "Move _Down"
msgstr ""

msgid "Pace"
msgstr ""

msgid ""
"Double click to set the number of pages after which the task will switch to "
"the next file"
msgstr ""

msgid "Reverse"
msgstr ""

msgid "Pages"
msgstr "Lapas"

msgid "Double click to set selected pages (ex: 2 or 5-23 or 2,5-7,12-)"
msgstr ""

msgid "Page ranges"
msgstr ""

msgid "The selected PDF file is invalid"
msgstr ""

msgid "Select a file"
msgstr ""

msgid "The selected file must exist. "
msgstr ""

#, java-format
msgid "Allowed extensions are {0}"
msgstr ""

msgid "Compress output file/files"
msgstr "Saspiest izejošo failu/failus"

msgid "Discard bookmarks"
msgstr "Atmest grāmatzīmes"

msgid ""
"Tick the box if you don't want to retain any bookmark from the original PDF "
"document"
msgstr ""

msgid "Output PDF version:"
msgstr ""

msgid "Show advanced settings"
msgstr ""

msgid "Hide advanced settings"
msgstr ""

msgid "Overwrite if already exists"
msgstr "Pārrakstīt ja jau eksistē"

msgid ""
"Tick the box if you want to overwrite the output files if they already exist."
msgstr ""

#, java-format
msgid "Version {0}"
msgstr ""

msgid "Same as the input document"
msgstr ""

msgid "An existing output directory is required"
msgstr ""

msgid "The output directory is required"
msgstr ""

msgid "Select an existing directory"
msgstr ""

msgid "Select"
msgstr ""

msgid "Browse"
msgstr "Pārlūkot"

#, java-format
msgid "PDF version required: {0}"
msgstr ""

msgid "Prefix for the generated files names"
msgstr ""

msgid "Add prefix"
msgstr ""

msgid "Generated PDF documents name prefix:"
msgstr ""

msgid "Prefix for the output files name."
msgstr ""

msgid "Some special keywords are replaced with runtime values."
msgstr ""

msgid "Right click to add these keywords."
msgstr ""

msgid "Split after"
msgstr "Dalīt pēc"

msgid "No page selected"
msgstr "Nav atlasītu lapu"

msgid "Split"
msgstr "Dalīt"

msgid "Split a PDF document at the given page numbers."
msgstr "Sadalīt PDF dokumentu norādītajos lapu numuros"

msgid "Every page"
msgstr "Katru lapu"

msgid "Even pages"
msgstr "Pāra lapas"

msgid "Odd pages"
msgstr "Nepāra lapas"

msgid "Split the document after the given page numbers"
msgstr "Dalīt dokumentu pēc norādītajiem lapu numuriem"

msgid ""
"Splits the PDF every \"n\" pages creating documents of \"n\" pages each"
msgstr "Dalīt PDF dokumentu ik pēc n lapām, veidojot n lapu garus dokumentus"

msgid "Split after the following page numbers"
msgstr "dalīt pēc šādiem lapu numuriem"

msgid "Page numbers to split at (n1,n2,n3..)"
msgstr "Lapu numuri, pēc kuriem veidot dalījumu (n1,n2,n3...)"

msgid "Invalid page numbers"
msgstr "Nederīgi lapu numuri"

msgid "Only valid positive page numbers are allowed"
msgstr "Atļauti tikai derīgi pozitīvi lapu numuri."

msgid "Split by every \"n\" pages"
msgstr "Sadalīt ik \"n\" lappusēm"

msgid "Number of pages"
msgstr "Lapu skaits"

msgid "Invalid number of pages"
msgstr "Nederīgs lapu skaits"

msgid "Checking for updates"
msgstr ""

msgid "Unable to find the latest available version."
msgstr ""

#, java-format
msgid "Unable to find any valid PDF file in the list: {0}"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Unable to load PDF list file from {0}"
msgstr ""

msgid "Loading pdf documents"
msgstr ""

msgid "Documents loaded"
msgstr ""

msgid "Unable to retrieve premium features description"
msgstr ""

msgid "Fetching premium modules"
msgstr ""

msgid "Unable to retrieve premium modules"
msgstr ""

msgid "Unable to retrieve latest news"
msgstr ""

msgid "Fetching latest news"
msgstr ""

msgid "Unable to retrieve the latest news"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Saving workspace data to {0}"
msgstr ""

msgid "Workspace saved"
msgstr ""

msgid "Requesting modules state"
msgstr ""

msgid "Unable to save modules workspace"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Unable to save workspace to {0}"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Loading workspace from {0}"
msgstr ""

msgid "Workspace loaded"
msgstr ""

#, java-format
msgid "Unable to load workspace from {0}"
msgstr ""

msgid "Split by size"
msgstr ""

msgid "Split a PDF document in files of the given size (roughly)."
msgstr ""

msgid "Megabytes"
msgstr ""

msgid "MB"
msgstr ""

msgid "Kilobytes"
msgstr ""

msgid "KB"
msgstr ""

msgid "Set the size to split at"
msgstr ""

msgid "Size must be a number"
msgstr ""

msgid "Split at this size:"
msgstr ""

msgid "Invalid split size"
msgstr ""

msgid "Alternate Mix"
msgstr ""

msgid ""
"Merge two or more PDF documents taking pages alternately in natural or "
"reverse order."
msgstr ""

msgid "Destination file"
msgstr "Mērķa datne"

msgid ""
"Double click to set pages you want to mix (ex: 2 or 5-23 or 2,5-7,12-)"
msgstr ""

msgid "Select a positive integer number as pace"
msgstr ""

msgid "All pages"
msgstr ""

msgid "90 degrees clockwise"
msgstr ""

msgid "180 degrees clockwise"
msgstr ""

msgid "90 degrees counterclockwise"
msgstr ""

msgid "Rotate "
msgstr ""

msgid ""
"Double click to set pages you want to rotate (ex: 2 or 5-23 or 2,5-7,12-)"
msgstr ""
"Veiciet dubultklikšķi, lai iestatītu lapas, kuras vēlaties pagriezt (piem.: "
"2 vai 5-23, vai 2,5-7,12-)"

msgid "Rotate"
msgstr ""

msgid "Rotate the pages of multiple PDF documents."
msgstr ""

msgid "Rotate settings"
msgstr ""

msgid ""
"Double click to set pages you want to merge (ex: 2 or 5-23 or 2,5-7,12-)"
msgstr ""
"Veiciet dubultklikšķi, lai iestatītu lappuses, kuras vēlaties apvienot "
"(piem.: 2 vai 5-23, vai 2,5-7,12-)"

msgid "Add a blank page if page number is odd"
msgstr "Pievienot tukšu lapu, ja lappušu skaits ir nepāra"

msgid ""
"Adds a blank page after each merged document if the document has an odd "
"number of pages"
msgstr ""
"Pievienot tukšu lapu pēc katra apvienotā dokumenta tad, ja šim dokumentam ir "
"nepāra skaits lappušu"

msgid "Add a footer"
msgstr "Pievienot kājeni"

msgid "Adds a page footer with the name of the file the page belonged to."
msgstr ""

msgid "Normalize pages size"
msgstr ""

msgid "Resizes all pages to have the same width as the first page."
msgstr ""
"Mainīt izmēru visām lappusēm, lai to platums sakristu ar pirmo lappusi"

msgid "Merge fields"
msgstr ""

msgid "Merge renaming existing fields"
msgstr ""

msgid "Flatten"
msgstr "Saplacināt"

msgid "Discard forms"
msgstr "Atmest veidlapas"

msgid "Interactive forms (AcroForms):"
msgstr "Interaktīvās veidlapas ('AcroForms'):"

msgid "What to do in case one or more input documents contain Acro Forms"
msgstr "Ko darīt, ja kāds no ievades dokumentiem satur 'Acro Forms'"

msgid "Retain bookmarks"
msgstr "Paturēt grāmatzīmes"

msgid "Create one entry for each merged document"
msgstr ""

msgid "Retain bookmarks as one entry for each merged document"
msgstr "Paturēt grāmatzīmes kā vienu ierakstu katram apvienotajam dokumentam"

msgid "Bookmarks handling:"
msgstr ""

msgid "What to do in case one or more input documents contain bookmarks"
msgstr "Ko darīt, ja kādā no ievades dokumentiem ir grāmatzīmes"

msgid "Don't generate"
msgstr ""

msgid "Generate from file names"
msgstr "Veidot no datņu nosaukumiem"

msgid "Generate from documents titles"
msgstr "Veidot no dokumentu virsrakstiem"

msgid "Table of contents:"
msgstr "Satura rādītājs:"

msgid ""
"Set if a table of contents should be added to the generated PDF document"
msgstr ""
"Iestatiet, ja izveidotajam PDF dokumentam vajadzētu pievienot satura rādītāju"

msgid "Merge"
msgstr "Apvienot"

msgid "Merge together multiple PDF documents or subsections of them."
msgstr "Kopā apvienot vairākus PDF dokumentus vai to daļas"

msgid "Merge settings"
msgstr "Apvienošanas iestatījumi"

#, java-format
msgid "File \"{0}\" does not exist or is invalid"
msgstr ""

msgid "Valid user password provided."
msgstr ""

msgid "This document is encrypted, click to provide a password."
msgstr "Šis dokuments ir šifrēts. Noklikšķiniet, lai sniegtu paroli."

msgid "An error has occurred, click for more details."
msgstr "Radusies kļūda. Noklikšķiniet, lai gūtu vairāk informācijas."

msgid "Security"
msgstr "Drošība"

msgid "Other"
msgstr "Cits"

msgid "Roundish"
msgstr ""

msgid "Directories"
msgstr "Mapes"

msgid "Error saving log file."
msgstr "Saglabājot žurnāldatni, radās kļūda."

#, java-format
msgid "File {0} saved."
msgstr "Saglabāta datne {0}."

#, java-format
msgid "Invalid range: {0}."
msgstr "Nederīgs diapazons: {0}."

#, java-format
msgid ""
"Ambiguous page range definition: {0}. Use following formats: [n] or [n1-n2] "
"or [-n] or [n-]"
msgstr ""
"Pārprotama lappušu diapazona definīcija: {0}. Lūdzu, izmantojiet kādu no "
"šiem formātiem: [n] vai [n1-n2], vai [-n], vai [n-]"

#, java-format
msgid "Invalid number: {0}."
msgstr "Nederīgs skaitlis: {0}"

#~ msgid "Output document pdf version:"
#~ msgstr "Izejošā pdf dokumeta versija:"



